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　第24回合唱交歓会「広げよう山びこの
歌声を」を文化会館大ホールで行いまし
た。
 20校の小・中学校の生徒たちによる歌
声は、小学生は元気よく、中学生はより
美しく、客席の心に届きました。

　桜淵いこいの広場で第６回市消防
団操法大会を開催しました。小型ポ
ンプ操法の部に21チーム、ポンプ車
操法の部に４チームが参加し、歴史
に残る大雨の中での大会となりまし
たが、日ごろの訓練の成果を披露し
ました。

　文化会館小ホールで、「ひょっこりひ
ょうたん島」で有名な人形劇団ひとみ座
による、名作が上演されました。
　大どろぼうのホッツェンプロッツが巻
き起こすファンタジーと、妖精や魔法使
いなどが登場し、ユーモアあふれる素晴
らしい劇でした。子どもたちは、ワクワ
クドキドキ。人形劇に魅了され、楽しい
ひとときを過ごしました。
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山吉田・東陽小学校

鳳来中学校

【小型ポンプ操法の部】
優   勝   作手北分団第1班
準優勝　舟着分団第1班
【ポンプ車操法の部】
優   勝　千郷分団第1班
準優勝　八名分団第1班

７月16日（土）に田原市
で開催される第56回
県消防操法大会には、
小型ポンプ操法の部で
総合優勝した作手北分
団第1班が出場します。
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※このページは、ポルトガル語を話す方のためのものです。

（新城納涼花火大会）

（桜淵公園ご利用の方へのお願い）
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夏のイベント Eventos de Verão

ご注意とお願い Pedidos e observações

★ Festival de Fogo de Artifício★ 

★ Pedido aos usuáios do Parque Sakurabuti★

 　No Parque Sakurabuti será realizado o festival de fogo de artifício que encanta a 
noite de verão.
Dia: 13 de agosto (sáb), a partir de 19:10h (será realizado mesmo com chuva).
Local: Parque Sakurabuti. Poderão assisti-lo pela margem direita do rio (lado da prefei　
　　　tura) (e em uma parte dos locais haverá assentos pagos). Ou no campo da margem 
　　　esquerda, onde haverá também uma parte com assentos pagos. O estacionamento 
　　　deste campo será pago.
Estacionamento: locais gratuitos - prefeitura, Bunka kaikan, ginásio esportivo municipal 
(Shimin Taiikukan), Shinshiro Shogakko, Associação Comercial (Shinshiro Shokokaikan), 
Shinshiro Hokenjo, Shinshiro Shitara Sanson Shinkojimusho, Piago.
<Atenção>
　　　•　Neste dia, desde cedo, começarão os preparativos do festival, por isso, não 
　　　　poderão ter acesso à margem esquerda do rio, ao campo, e ao rio. Portanto, 
　　　　ficará proibido fazer churrascada e acampar.
　　　•　Nas ruas da região do parque, a partir das 18:30 horas, haverá restriçoões de 
　　　　trânsito ou ruas interditadas. 
　　　•　A ponte Kassaiwa ficará interditada a partir das 18:30 h. (Nem a pé poderão 
　　　　atravessar.)

    O parque é um local de lazer de todos os cidadãos. Esperamos que cada um cumpra as 
boas maneiras para manter o local agradável. Pedimos uma atenção especial para os itens 
abaixo:
   1.   As pracinhas com gramado e os estacionamentos, exceto o campo, não poderão ser 
        dominados por um determinado grupo que não esteja realizando algum evento. (Para  
        os jogos de futebol e beisebol, para o treino ou competição, favor utilizar o campo. 
        A menos que venham brincar entre duas ou três pessoas para dar passes. A reserva 
        do campo poderá ser feita no Seinen no Ie.)
  2.   Em todo o parque está proibido acender fogueira. 
  3.   Na churrascada, não deverão colocar o fogo direto no chão.
  4.   Está proibido o uso do fogo nos locais onde existem tetos.
  5.   Os lixos deverão ser levados para suas casas, como também as cinzas e os restos de 
        carvão.
  6.   Não poderão levar caixa de som e ouvir num volume alto. Pois, acabarão incomodando 
        os moradores ao redor. 
  7.   Utilizem o estacionamento, sem falta, para deixar o carro.
  8.  Todas as instalações do parque são mantidas com o imposto, por isso, esperamos a 
       compreensão e a colaboração na sua manutenção para o bem-estar de todos. Ao  
        notarem alguma falha, favor informar ao Escritório de Administração do Parque 
        Kokague Plaza: Telefone – 0536-23-7887, das 10h às 16h. Ou ao departamento de 
        turismo da prefeitura de Shinshiro, telefone – 0536-32-0516
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